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I'acTpoHOMIYHI KYJBTYPHI KOHCTAHTH AHIJIOMOBHOI'0 IIPOCTOPY

Tepmin "koHCTaHTA" CTOCYETHhCS TOYHMX MATEMAaTHYHUX HAYK 1
O3HAYya€ IMOCTIMHY HE3MIHHY BEJIWYMHY B pAIl 3MIHHUX. AHaI3
KyJIbTYypH SIK TaKOi MOYMHAETHCS 3 BUBUCHHS KYJIbTYPHUX KOHCTAHT,
TOOTO MOCTINHHUX, 3aTAIbHUX €JIEMEHTIB, BIIACTUBUX KYJIBTYpP1 B3araii.
["oBOpsiuM MPO KOHCTAHTH KYJIBTYpU, MU POOMMO HArojoc Ha crocooi
Iii JTIOMHU CTOCOBHO O0'€KTIB HABKOJIMINIHBOI HAificHOCTI. KynbTypHi
KOHCTaHTH, X0Y 1 HE YCBIJIOMIIIOIOTHCA JIIOAMHOIO, € IHCTPYMEHTOM
YHOOpAJIKYBaHHS 1  palioHami3amii  J0CBily, OTPUMAaHOro 13
30BHIIIHBOTO CBITY.

KoMiiekc KymbTypHHX KOHCTAaHT — II€ TpHW3Ma, dYepe3 SKY
JTIOIMHA JUBHUTHCS Ha CBIT, B SKOMY IIOBHHHA [isITH, TOMY IIe
OJTHOYACHO 1 KOMITJIEKC KOHCTAHT KYJbTYPHOTO CIIPUUHSTTS. 3aBISIKU
iM mroguHa GopMmye Takuii 00pa3 OTOYYIOUOIro CBITY, B SIKOMY BCl
€JIEMEHTH CTPYKTYpOBaHl 1 CIHIBBIJHECEHHI 3 CaMOK0 JIIOJMHOIO
[2: 40]. KynbTypHi KOHCTaHTH MaTeplaji3ylOTbcsi B 0a30BOMY
KOMIIOHEHTI KyJIbTYpu — MOBi. Ha piBHI MOBM MaTepiajibHa KyJbTypHa
KOHCTaHTa 3akpimieHa y ¢paseosorii. AHIJIINCbKa (pa3eosoris €
CKapOHUIIEI0 aHIJIIHCBhKOI MOBH, fKa BIJIOOpakae 0araToBiKOBY
ICTOPIIO aHTJIACHKOTO HApOy, OCOOJIUBOCTI HOTO KYJIbTYpH, OOYTY,
3BUYAiB Ta Tpaguuiid. Ile dYITKO NPOCIIIKOBYETHCS B  THX
dpazeonoriunux omuauix (DO), nmo ckimamy SAKUX BXOHSTH
raCTpOHOMIYHI KOHCTaHTH. BOHM € HaliMeHI MOCTIIKCHUMHU, ajie
BOJIHOYAC BAXXJIMBUMHU JIJI 1ICHYBaHHS JIFOJIMHH, OCKUIHBKHA B1JIOMBAIOTh
KyJbTypHI yNoJ0OaHHS, CMaKu, NepeBaru, €THIYHI Tpajauilii, SKi
CTOCYIOTBCSl TpaAMWIIiHOI 1 Hapomay ikl Lum 1 TOsSICHIOETHCS
aKTyaJbHiCTh 00paHOi TEMH.

O0'ekT pocaigkenHs: ¢Gppa3eonaori3aMu aHra1McbKOT MOBH.

IIpeamMeToM [oCTiIzKeHHSI € aHDINCHKI (pa3eosnori3Mu, y
CTPYKTYp1 SIKMX MPUCYTHI HA3BU TACTPOHOMIYHUX BUPOOIB.

MeTta pocaixxeHHsi: BU3HAUYUTH 0a30B1 IS aHTIIHIB TPOTYKTH
XapuyyBaHHsI, Ha3BU SIKMX € KOMIIOHEHTaMHU (Ppa3eoyIoriYHUX OJAUHUIL
Cy4acHOI aHTJIIMChKOI MOBH.

MarepiasioMm 1711 HayKOBOTO JOCHII)KEHHS CIyrye BHOIpKa
(dbpazeosiori3mMiB 13 TaCTPOHOMIYHUM KOMIIOHEHTOM y OpHUTaHCHKOMY
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CyuacHi HanpsSIMKH JIOCITIKEHb MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIlii
Ta METOJMKHU BHUKJIAJIAHHS IHO3EMHHUX MOB

BapIiaHTi AHTIIIUCHKOTL MOBH, BUOKPEMIIEHHUX 3 OJTHOT'O
nexkcukorpagiunoro mxepena (Longman Idioms Dictionary, 1998).

JInst JOCSITHEHHST TTOCTaBJIEHOT METH 1 PO3B'S3aHHS KOHKPETHUX
3aBIaHb y CTaTTI BUKOPUCTAHO METOJ CYLLUIbHOI BUOIPKH, OMUCOBUMN
METOJ Ta METOJ KOMIIOHEHTHOT'O Ta JEKCUYHOTO aHai3Yy.

HacToTa BAKHBAHHSA HA3B IracTPOHOMIMHHX
BHPOOIB B aHIIilicbKUX ¢pazeoiorizmax

Pemita
56%

Yait
3%

KapTorma
3%

XmibodymouHi
3% _ BH 00H
T'opix
4%  Kauka
4% Arme Bopa

5% 70

0

3aragpHa BUOIpKa CTAHOBUTH 192 racTtpoHoMiuHi oauHuUIi. [lo
HAWYaCTOTHIMIMX KOHCTAHT MU BIJTHECIH TaKi MPOJYKTH XapuyBaHHS:
xJ11000y104H1 BUPOOH, MO CTAHOBIATH 8%. [0 HUX MU BKIIOUMWIN
x1i0 Ta mupir. BoHn npencraBieHi B Takux (¢paseosorizmax: smb's
bread and butter (xni0 HacymiHuM, 3acoOu i ICHYBaHHS);, break
bread with smb (po3ainuTu Tpame3y, OyTH YUIMOCh TOCTEM); nice as a
pie (Dyxe XOpOIlUi, CHMIATUYHUN, MUIUN); pie in the sky (pail Ha
HeOecax).

Jpyroro 3a 4YacTOTOK TacTPOHOMIYHOIO OJMHHUIICI0 € puoda,
(monan 7%). Bona 3ragyetrhcsi B Takux (ppaszeosnorizmax: have other
fish to fry (matu BaxuBilI cipaBu); be like a fish out of water (Oytun
HE B CBOIH Tapiiiil).

Jlenio MeHIy TUTOMY Bary MaroTh JICKCHUYHI OJUHUIN "siist" Ta
"kauka" (mo 5%). BoHu 3ycTpidyaroThCsi B TaKuUX (pa3eosorizmMax:
make ducks and drakes of smth (mapHoTpatutn); be a sitting duck
(ierka 3m00u4); put all one's eggs in one basket (pu3uKyBaTw,
MOCTaBUTU HAa KapTy); as sure as eggs is eggs (SICHO, AK JBa TUIIOC
1IBA).

Cepen mnoaoBux KyibTyp 4% 3aitmae ropix: a hard nut (MiqHuN
TOPIIIOK); go nuts (3'1XaTH 3 TIYy31y).

3a i€ OJIUHUIICIO CIIYIOTh TaCTPOHOMIYHI TepMiHu "M'sico" Ta
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"kapromisa" (mo 3%): meat and potatoes of smth (HaWrojoBHIIIE,
OCHOBHE); a hot potato (HempUEMHA CIIpaBa, 3anuTaHHs), be meat and
drink to smb (x04 XJ1iI00M HE roayH).

Jlo TacTpOHOMIYHMX TEPMIHIB MU TaKOX BIIHOCHUMO Ha3BH
HAIMoiB, cepell SIKUX BUAUIIEMO "yail" Ta "Bomy", mpuuomMy OCTaHHIN
3aitmae moHaj 7% Big yciei BuOipku. Ha3Bu HaIoiB npejcTaBieHl B
Takux (pazeonorismax: be smb's cup of tea (Oyth nO cCMaky,
nopoOarucs); get into deep water (noTpanutu B 011y), a lot of water
has flowed under the bridge since (barato yacy CIIMHYJIO 3 THUX IIIp).

Pemity BUOIpKHU CKJIaJIalOTh Tl HA3BU TaCTPOHOMIYHUX MPOYKTIB
1 Hamo1B, YaCTOTHICTh BXKUBAaHHS KX y 3apikcoBaHnx @O CTaHOBUTH
Menie 3%.

Ha ocHOBI npoBeIeHOTO JTOCHIIKEHHS] MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK
opo Te, W10 OCHOBHUMHU TAaCTPOHOMIYHUMHU OJUHHULISIMH, SKI
BXKMBAIOThCA Yy (ppaszeosiorizmax, € xji0, Bojaa 1 pubda. L{e mosicHoeTbCst
TUM, 10 BenukoOpuTaHisi € OCTPIBHOI KpaiHOw, Je ao0pe
PO3BUHYTUI pUOHMI TIpoMuceN, a XJ10 — 116 OCHOBHA KyJiHapHa
CKJIaI0oBAa. 3HAayHa YacTKa MpUNAJa€ Ha KaykKy, IO IOB'S3aHO 3
BEIIMKOIO KUIbKICTIO y bpuranii mpicHOBOAHMX BOAOWM. OCKUIBKH
KJIIMaT KpaiHW € BOJIOTMM 1 MPOXOJOJHUM, TO PAIliOH XapdyBaHHS
JIOJMHMA TIOBUHEH BKJIOYATH TI MPOAYKTH, SIKI MalOTh BEIUKY
MOKUBHY IIHHICTh. Jl0 HUX BIIHOCHUMO: SIS, M'sICO, KapTOILUIIO 1
ropixu. [li mpoaykTh € nyxe MOXUBHUMH, 00 Oarati Ha OLIOK,
KJIITKOBUHY, UPH, BITAMIHM Ta MiHEpalbHI pedoBHUHHU. CTOCOBHO
4ar, TO BIH € TPAJUIIIHHUM HAlOEM OpPUTAHIIB 3 TUX Mip, K OYB
3aB€3€HMI 10 KpaiHu y 16 cTomiTTi.

Ak miACYyMOK, TacTpOHOMIYHA KOHCTaHTa 4YITKO BiJOWBae
KyJIbTYpHI yNnojoOaHHs, TepeBard Ta €THIYHI TPajaullii CIIOKWBAHHS
K1 OpUTaHIISIMU.
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